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det er en fuldkommen fornuftig og rigtig Be- 
stemmelse, at der forlanges Caution af dem, 
som overtage en saadan Forretning. Naar 
dernæst den ærede Taler gjorde opmærksom 
paa, at det- vilde vcere itmuligt for Juftitsmb 
nisteren at føre den fornødne Control, da glæ- 
der det mig i saa Henseende at kunne berolige 
ham ved at gjøre opmærksom paa, at de Til- 
ladelser, hvorom der vil blive Sporgsmaali 
alt Fald i største Antal, og for Øieblikket ude- 
lukkende, ere de, som meddeles til Agenter, der 
befordre Udvandrere over andre europæiske 
Havne, altsaa Agenter for indirecte Udvandring. 
Tilladelserne hertil meddeles af Politimesteren 

.paa det Sted, hvor Enhver boer, altsaa har 
Justitsministeren ikke Noget dermed at gjøre, 
og det Argument, som den ærede Taler derfor 
hentede fra Vanskeligheden for Justitsministeriet 
med Hensyn til Controllen, har saaledes ingen 
Betydning, naar han blot vil fastholde dette 
Punkt. Om det iøvrigt er en aldeles tilfreds- 
stillende Control, man vil faae gjennem Politi- 
mesteren, er Noget, hvorom jeg ikke skal udtale mig 
bestemt; men jeg seer ingen Maade, hvorpaa man 
bedre vil kunne ordne Controllen , ialt Fald naar 
der ikke i den Anledning skal paabyrdes Stats- 
kassen betydelige Udgifter. Jeg antager ganske 
vist, at det kunde være heldigt, om der var 
en Mand, som særligt førte Controllen, navnlig 
paa Udskibningsstedetx den Tanke, at have en 
saadan Tilsynsmand paa det Sted, hvor de 
fleste Udvandrere, idetmindste for Tiden, ud- 
skibes, nemlig New-York, er efter min Me- 
ning meget praktisk og Noget, som man burde 
stræbe hen til, og det skulde glæde mig, hvis 
man kunde komme saa vidt, at vi med vore 
nordlige Naboer kunde forene os om at an- 
tage en saadan Mand, der altsaa skulde føre 
Control med alle de skandinaviske Udvandrere. 
Det er i alt Fald en Idee, som jeg vil søge 
at bidrage, hvad jeg kan, til at faae realiseret; 
men fordi man ikke strax kan faae det Bedste, 
stal man ikke skyde det Næstbedste fra sig, og 
jeg maa gjeutageude indstændigt tilraade, at 
man fremmer Lovudkastet saa hurtigt, som skee 
kan, i denne Session. 홢 Det ærede 1ste Med- 
lem for Kjøbenhavn (Rimestad) rettede et 
Spørgsmaal til mig, om hvad der efter min 
Mening maatte forstaaes ved Ordet »Fængsel« 

i Z 1. Den ærede Taler, vil ikke have vcere 
uopmærksom paa, at der i Regjeringens Lov- 
udkast kun var Tale om Bøder, og at det var 
i det andet Thing, at Bestemmelsen om Fængsel 
kom ind; men saaledes som Lovudkastet nu er 
affattet, anseer jeg derunder tillige indbefattet 
Fængsel paa Vand og Brød, idet jeg troer, at 
der blandt de Agenter, hvis Virksomhed man 
for Fremtiden vil modarbeide, vil findes saa- 
danne Personligheder, hvis Færd let vilde kunne 
qvalificere dem til en strengere Straf end simpelt 
Fængsel. Jeg, opfatter altsaa Ordet Fængsel 
saaledes, at det ogsaa indbefatter Fængsel paa 
Vand og Brød. 

i 

R .  B r u s e n :  Forskjellige Talere have 
misforstaaet mine Udtalelser i den Grad, at 
jeg anseer det for nødvendigt at gjøre nogle 
ganske korte oplysende Bemærkninger. Naar 
det ærede Medlem for Kjøbenhavns 1ste Valg- 

kreds (Rimestad) meente, at jeg skulde have 
vceret i Modsigelse med mig selv med Hensyn 
til mine Bemærkninger om Fængsel og Bøder 
i Z l, da er det jo aabenbart, at han ganske 
maa have overseet, at jeg talte om en Næring, 
der var stillet fri, og at mine Ord i den Hen- 
seende ikke kunde forstaaes saaledes, som han 
har opfattet dem. Hvad jeg sagde, var, at 
Fcengsel og Bøder kun gjaldt sor saadanne 
Feil, hvorfor den vedkommende Udvandrings- 
agent maatte fortjene Straf, naar Forholdene 
bleve ordnede paa den Maade, jeg nærmere 
antydede og navnlig antydede ved at henvise 
til Forslagets Z 8, som jeg anseer for meget 
heldig. 홢 Det ærede Medlem for Kjøbenhavns 
5te Valgkreds (Bille) havde faaet det Indtryk 
af mine Ord, som om jeg ønskede at skyde For- 
slaget tilbage. Dette er meget langt fra at 
være min Mening. Jeg troer og er fuldkom- 
men enig med de ærede Medlemmer, som 
mene, at der lader sig gjøre noget Nyttigt for 
Udvandrere, men jeg troer ikke, at man i For- 
slaget i det Hele taget er gaaet den rette Bei. 
Jeg udtalte mig ganske bestemt for, at Udvan- 
dringsagenterne bleve stillede under Control af 
det Offentlige, men jeg udtalte mig ganske be- 
stemt imod, at denne Forretning blev gjort til 
en privilegeret Nceringsvei. Jeg er ganske enig 
med den hoitaerede Iuftitsminister i at ønske, 


